[image: ]

REQUERIMENTO PARA ATRIBUIÇÃO DE LICENÇA PERMANENTE DE ESTAÇÃO TERRENA SNG
(APPLICATION FOR THE ISSUE OF A SNG EARTH STATION LICENSE) 

SERVIÇO FIXO POR SATÉLITE
(FIXED SATELLITE SERVICE) 


	Entrada ANACOM-E
	
	
	Departamento
	

	Data
	
	
	Radical comum
	             .        .

	N.º Entidade
	
	
	Saída ANACOM-S
	

	Destino
	
	
	
	    /   

	Digitalizado em
	           /     /
	
	Data
	           /     /

	Rubrica
	
	
	Rubrica
	





IDENTIFICAÇÃO DO REQUERENTE (APPLICANT INFORMATION)

	Requerente (Applicant)
	N.I.F (V.A.T)

	     
	     

	Endereço (Mailing Address)
	C.A.E

	     
	     

	Localidade / País (City / State / Country)
	Código postal (Postcode)

	     
	     

	Telefone (Telephone Number)
	Fax (Fax Number)
	Website

	     
	     
	     

	
	

	Endereço para cobrança de taxas1 (Billing Address1)

	     

	Localidade / País (City / State / Country)
	Código postal (Postcode)

	     
	     

	
	

	Representante técnico responsável (Contact Representative)

	     

	Telefone (Telephone Number)
	Fax (Fax Number)
	e-mail

	     
	     
	     









INSTRUÇÕES DE PREENCHIMENTO
(Filling instructions)




	Identificação do Requerente (Applicant Identification)

	

	Requerente
(Applicant)
	Indicar o nome completo da pessoa singular ou a designação social da pessoa colectiva, consoante o caso, que ficará registado como detentor da licença.
Enter the full name of the natural person or the name of company of the legal person, as the case may be, which will be registered as the owner of the licence.


	
	

	N.I.F.
(V.A.T.)
	Indicar o Número de Identificação Fiscal (N.I.F.) da pessoa singular ou da pessoa colectiva, consoante o caso.
Enter the V.A.T. number of the natural person or the legal person, as the case may be. 


	
	

	C.A.E.
	Indique a Classificação de Actividades Económicas (C.A.E.) da pessoa singular ou da pessoa colectiva, consoante o caso.
Enter the Economical Activity Classification (C.A.E.) of the natural person or the legal person, as the case may be. 


	
	

	Endereço para cobrança de taxas
(Billing Address)
	Nota 1: Preencher se diferente do endereço do requerente
Note 1: Fill in if different from Applicant Mailing Address

	
	



































DADOS ADMINISTRATIVOS
(ADMINISTRATIVE DETAILS)




	Objectivo da estação  
(Purpose of the station)

	     

	Caracterização do pedido
(Request intended for :)

	Licença permanente para utilização ocasional 
(Permanent license for occasional use)
	|_|

	

	
	Alteração das características da estação
(Modification of Earth Station characteristics)
	|_|
	Nº Licença da estação
	     
	

	
	
	
	(Station License Number)
	
	






CARACTERÍSTICAS DA ESTAÇÃO TERRENA
(EARTH STATION CHARACTERISTICS)


	Nome da Estação Terrena 
(Designation of the Earth Station)

	     

	Identificação do equipamento
(Radio equipment identification)

	

	
	Estação transportável  
(Transportable station)
	|_|
	Ou
(Or)
	Estação em veículo
(Vehicle station)
	|_|
	

	

	Fabricante da antena
(Manufacturer of the antenna) 
	Marca da antena
(Trade-mark of the antenna)

	     

	     

	Modelo da antena
(Model of the antenna)
	Matrícula (Para uma estação em viatura)
(License number (or license plate) of the vehicle)

	     
	     

	Tipo de comunicação 
(Communication type)

	

	
	Bidireccional
(Bidirectional)
	|_|
	Ou
(Or)
	Unidireccional
(Unidirectional)
	 
	
	(U) Uplink / 
(D) Downlink

	
	
	
	
	
	
	
	






INSTRUÇÕES DE PREENCHIMENTO
(Filling instructions)




	DADOS ADMINISTRATIVOS (ADMINISTRATIVE DETAILS)

	

	Objectivo da estação
(Purpose of the station)
	Apresentar uma descrição sintética do objectivo da estação.
Present a synthetic description of the purpose of the station. 


	
	

	

	Caracterização do pedido 
(Request intende for:)
	Assinalar, com uma cruz na caixa correspondente, se se trata de um pedido de licenciamento ou se se trata de uma alteração das características de uma estação terrena licenciada. Neste último caso, indicar o número da licença da estação.
Indicate with a cross the corresponding case, whether it is an application for the issue of a new earth station license or a modification of station characteristics. In the latter case, indicate the station license number.  

	
	

	

	CARACTERÍSTICAS DA ESTAÇÃO TERRENA (EARTH STATION CHARACTERISTICS)

	

	Nome da Estação Terrena
(Designation of the Earth Station)
	Indicar o nome pelo qual a estação é conhecida usando um máximo de 35 caracteres
Enter the name of the earth station using not more than 35 characters. 


	
	

	

	Identificação do equipamento
(Radio equipment identification)
	Assinalar, com uma cruz na caixa correspondente se se trata de uma estação transportável ou de uma estação instalada num veículo.
Indicate with a cross whether the station is transportable or mounted on a vehicle.


	
	

	

	Fabricante da antena
(Manufacturer of the antenna)
	Indicar o fabricante da antena.
Indicate the manufacturer of the antenna.  

	
	

	

	Marca da antena
(Trade-mark of the antenna)
	Indicar a marca da antena.
Indicate the trade-mark of the antenna.

	
	

	

	Modelo da antena
(Model of the antenna)
	Indicar o modelo da antena. 
Indicate the model of the antenna.

	
	

	

	Matrícula
(License Number (or license plate) of the vehicle)
	Indicar a matrícula da viatura no caso da estação terrena se encontrar num veículo. 
Indicate the license number (license plate) of the vehicle, if the earth station is on board of a vehicle

	
	

	

	Tipo de comunicação 
(Communication Type)
	Assinalar, com uma cruz na caixa correspondente se se trata de um ligação bidireccional. Se a ligação for unidireccional indicar com um U (ligação ascendente) ou com um D (ligação descendente) o respectivo caso.
Indicate with a cross whether the communication is bidirectional. If the communication is unidirectional, indicate with an U(plink) or a D(ownlink) the corresponding case.


	
	
















CARACTERÍSTICAS DA ANTENA
(ANTENNA CHARACTERISTICS)


	Diâmetro da antena
(Antenna Size)
	Diagrama de radiação da antena
(Antenna radiation pattern)

	
	

	
	     
	metros
	Anexo nº
	
	  
	

	
	
	(metres)
	(Attachment nº)
	

	Ganho de emissão da antena
(Transmitting antenna gain)
	Ganho de recepção da antena
(Receiving antenna gain)

	
	

	
	     
	dBi
	
	     
	dBi

	
	

	Potência Isotrópica Radiada Equivalente (PIRE) máxima
(Maximum EIRP for all carriers)

	

	
	     
	dBW

	






FAIXAS DE FREQUÊNCIAS
(FREQUENCY BANDS)

As licenças permanentes de utilização ocasional apenas permitem a utilização das faixas de frequências 14,00-14,50 GHz para ligações ascendentes e 12,50-12,75 GHz para as ligações descendentes. Contudo, poderá assinalar mais faixas de frequências de recepção que pretenda utilizar, mas para as quais não será garantida protecção.
The permanent licences for occasional use only permit the use of the frequency bands 14,00-14,50 GHz for uplink connections and 12,50-12,75 GHz for downlink connections. However, you may indicate more receiving frequency bands that you intend to use, but for which no protection will be guaranteed.

	Ligações descendentes 
  (Downlink bands)

	     |_|  10,95 – 11,20 GHz

	     |_|  11,45 – 11,70 GHz

	     |_|  Outras (Other) 
	     
	

	








INSTRUÇÕES DE PREENCHIMENTO
(Filling instructions)



	CARACTERÍSTICAS DA ANTENA (ANTENNA CHARACTERISTICS)

	

	Diâmetro da antena
(Antenna size)
	Indicar o diâmetro da antena em metros.
Enter the size of the antenna in metres. 

	
	

	

	Diagrama de radiação da antena
(Antenna radiation pattern)
	Fornecer o diagrama de radiação da antena em anexo (numerado).
Enter the attachment number and provide the antenna radiation pattern diagram.
 

	
	

	

	Ganho de emissão da antena
(Transmitting antenna gain)
	Indicar o ganho da antena na emissão, expresso em dBi, na direcção de radiação máxima.
Enter the transmitting antenna gain, expressed in dBi, in the direction of maximum radiation. 

	
	

	

	Ganho de recepção da antena
(Receiving antenna gain)
	Indicar o ganho da antena na recepção, expresso em dBi, na direcção de radiação máxima.
Enter the receiving antenna gain, expressed in dBi, in the direction of maximum radiation.


	
	

	

	Potência Isotrópica Radiada Equivalente (PIRE) máxima
(Maximum EIRP for all carriers)
	Indicar a potência isotrópica radiada equivalente (p.i.r.e.) máxima, expressa em dBW. 
Enter the maximum equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p.), expressed in dBW.


	
	

	

	FAIXAS DE FREQUÊNCIAS (FREQUENCY BANDS)

	

	Ligações descendentes 
(Downlink bands)
	Indicar, com uma cruz na caixa correspondente, a(s) faixa(s) de frequências que pretendem utilizar.
Indicate, by entering “X” in the appropriate box, the frequency band(s) you intend to use. 
  

	
	




























OBSERVAÇÕES
(REMARKS)

	
	     








O signatário requer que lhe seja concedida licença de estação para utilização da estação terrena com as características indicadas, comprometendo-se a proceder à sua instalação nas condições a autorizar pela Autoridade Nacional de Comunicações (ANACOM) e a utilizá-la de acordo com as normas legais em vigor.
The undersigned requests the granting of a license to an Earth station that should be used in accordance with the mentioned characteristics as well as with the legislation in force and commits himself to install it under the conditions to be authorized by ANACOM.





	     	,
	    
	,
	     
	,
	    


			
Assinatura (Signature)




· Assinatura do titular da estação reconhecida pelos meios legais. Tratando-se de entidade colectiva o reconhecimento deve ser feito na qualidade.
Legally recognized signature of Applicant

· O requerimento deve ser acompanhado de fotocópia do cartão NIF (Número de Identificação Fiscal).
The request must be followed by a copy of the VAT card.
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